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Chambre des Beprésentants, 

SE:ANCt: ou 20 NOVE:.lllllRE t ~Ot . 

Projet de loi apportant des modifications aux lois sur la miliee 
et sur Ja rémunération des miliciens (1). 

1. - SOUS-AMENDEMENT PRÉSENTE PAR M. GIROUL. 

A nTICLE l'REIIIER du projet de loi. Esnsrs AlTIUL van hel wetsontwerp. 

AnT. 27 de la loi sur Ia milice. - Sous- ART. ':J.7 van de wet op de militie. - 
amender ainsi le 7° présenté par Het door den heer Jourez voorge- 
:M. J ourez : steld n" 7 te wijzigen als volgt , 

7° L'enfant naturel unique, légalement 
reconnu, dans Les dix premières années de 
&(I naissance, qui est le soutien indispen 
sable de la mère lorsqu'elle n'a pas d'enfant 
légitime. 

7° Het eenig onechtelijk kind, wettelijk 
erkend binnen tien jaren na zijne geboorte, 
dat de onmisbare steun is der moeder, als 
deze geen wettig kind heeft. 

Jurss GmouL. 

11. - SOUS-AMENDEMENT PRÉSENTÈ PAR M. JANSON. 

ARTICLE PREMIER du projet de loi. 

ART. 'J.7 de la loi sur la milice. -Ajou 
ter au 7° présenté par M. Jourez 
le texte suivant z 

EERSTE ARTIKEL van het wetsontwerp . 

ART. 2.7 van de wet op Je militie. - 
Aan n• 7, zooals het door den heer 
Jourez is voorgesteld, het volgende 
toe te voegen 1 

... pourvu que la reconnaissance soit faite 1 ... mits de erkenning wordt gedaan door 
par la femme désignée datts l'acte de nais- de vrouw, die in de gebooi·teakù als de moe- 
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sance comme étant la mère, et qu'elle soit der fa aangeyeven, en gedaan wc1·dt voor den 
faite devant l'officier de l'état civil. un an officier van den hurr,erlijke-11 stand, ten 
au moins avant la publication âe lu liste minste één jaar vóór de bekendmaking van 
des miliciens appelés à prendre part au de lijst der miliciens die aan de lr>Ling moeten 
tirage au sort. deelnemen. 

P. JANSON. 

lil. - AMENDE.MENT PRÉSENTÉ PAR M. VAN DER LINDEN. 

Les soussignésproposentd'introduiredans I Da ondergeteekenden stellen voor, een ar 
le projet de loi du Gouvernement un article tikel zegbh in het ontwerp van ~ Regeering 
sixh1• ainsi conçu: op te nemen, luidende zooals volgt: 

Pour {a rédactio1i des livrets mentionnés 
dans l'article quatre (article 4- alinéa 1., de la 
zoi du 50 ju-in ,J 896), et pour ceux qui seront 
formés par application de l'article six de la 
préserite lui, de même <Jtll! pour la correspon 
âástce ·et fes communication« qui ·auront 
,·apport à ces livrets, la Caisse générale 
d'épargne el de retraite devra se conformer 
aux dispositions de la loi du 22 mai 187 8 
sur l'emploi de la langue flamande en ma 
tière administrative. 

Voor het opstellen der boekjes vermeld in 
artikel vier (artikel 4, eerste lid, van de wel 
van 50 Juni 1896), en voor· deze die zullen 
opgemaakt worden dool' loepassing van artikel 
zes tan deze wel, alsmede voor de briefwis 
seling en 'de mededeelùiqen. waartoe dez« 
boekjes zullen aanleidir,9 geven, zal de Alge 
meene Spaar- en Lijfrentekas zich moeteu 
schikken naar de bepalingen der wet van 
22 Mei 1878 op het gebruik der Vlaam;sche 
taal in bestuurszaken. 

J. VAN DEil LINDF.N. 

E. NUINCX. 

HENKIN. 

'IV. - A\IENDEMENT PRESEYfÈ PAH M. HAMBURSlN. 

AnTICLE QUATflE du projet de loi. AllTIKEL vu:n van het wetsontwerp. 

Insérer, après le deuxième alinéa de l'arti-1 Na het tweede lid van het 1,1e artikel der 
cle 1er de la loi du 30 juin 1896, Ia disposi- wet van 30 · Juni 1896, de volgende be- 
tion suivante: paling in te Iasschsn : 

L'indemnité versée aux parents ou aux 
ascendants, tels qu'ils sont indiqués dans 
l'article 2 de la loi du !J avril 1871'>, sera 
versée au tuteur des frères ou sœurs mineurs 
du militaire orphelin, au profit de ces 
derniers. 
'Si le ~ilitaire orphelin n'a ni frère 

De vergoeding uitbetaald aan de ouders 
of aan dr grootouders, zooals ze zijn aan 
geduid in artikel 2 der wet van 5 April l 87~, 
wordt betaald aan den voogd der minder 
jarige broeders of zusters van den militair, die 
wees is, ten bate van die broeders of zusters. 

Heeft de militair, die wees is, noch min- 
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mineur ni sœur mineure, l'indemnité sera 
versée à celui qui aura assumé ia tutelle 
du militaire orphelin et l'aura gardé chez 
lui ou avec lui· depuis Ja mort des parents 
et ascendants jusqu'à l'âge de 18 ans et au 
moins pendant cinq ans. 

derjarigen broeder noch minderjarige zuster, 
dan wordt de vergoeding betaald aan hem 
die de voogdij op zich nam van den mi 
litair, die wees is, en .dezen te sijnen huize 
of bij hem hield, sedert het overlijden van 
de ouders en grootouders, tot den ouderdom 
van 18 jaar en ten minste gedurende vijf 
jaar . 

. E. HAMDVI\SI.N. 

Ü. ÛUVERLl!AUX. 


